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Protokoll fort vid arsstimma i Bio-
Works Technologies AB (publ), org. nr
556935-3559, Stockholm, den 21 maj
2021.

Minutes kept at the annual general
meeting in Bio-Works Technologies
AB (publ), reg. no 556935-3559,
Stockholm, 21 May 2021.

1. Val av ordférande vid stimman
Election of chairman at the AGM

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens férslag att utse Peter von Ehrenheim till
stammans ordférande. Det antecknades att Antonia Lantz fatt i uppdrag att féra protokollet.
The meeting resolved, in accordance with the proposal by the nomination committee, to
appoint Peter von Ehrenheim, as chairman of the meeting. It was noted that Antonia Lantz
had been asked to keep the minutes at the meeting.

Det antecknades att arsstamman genomférdes enligt 20 och 22 §§ lagen (2020:198) om
tillfalliga undantag for att underlatta genomférandet av bolags- och féreningsstammor,
innebarande att aktiedgarna enbart kunnat delta genom att postrésta.

It was noted that the annual general meeting was carried out in accordance with section 20
and 22 of the Swedish Act (2020:198) on temporary exemptions to facilitate the execution of
general meetings in companies and associations, allowing shareholders to exercise their
voting right at the meeting only by voting in advance, so called postal voting.

Kallelsen bifogas som Bilaga 1.
The notice convening the meeting is enclosed as Appendix 1.

Det formuléar som anvants for postréstning bifogas som Bilaga 2.
The form used for postal voting is enclosed as Appendix 2.

Redovisning av resultatet av inkomna postréster bifogas som Bilaga 3. Av
sammanstallningen framgar de uppgifter som anges i 26 § lagen (2020:198) om tillfalliga
undantag for att underlatta genomférandet av bolags- och féreningsstammor.

A compilation of the result of the received postal votes is enclosed as Appendix 3. The
compilation states the information specified in section 26 of the Swedish Act (2020:198) on
temporary exemptions to facilitate the execution of general meetings in companies and
associations.

Det antecknades att ingen aktiedgare begart att beslut i arende pa den féreslagna
dagordningen ska ansta till fortsatt bolagsstdémma. Det antecknades vidare att aktieagarna
getts méjlighet att inkomma med fragor och att inga sadana fragor kommit in.

It was noted that no shareholder had notified the company of a request that a resolution on
a matter on the proposed agenda should be deferred to a continued general meeting. It was
further noted that the shareholders had been given an opportunity to request information
from the company and that no such requests had been submitted.
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2. Val av en person att justera stdammans protokoll
Election of one person to verify the minutes

Stamman utsag Jan Berglof att justera protokollet tillsammans med ordféranden.
The meeting appointed Jan Bergldf to verify the minutes in addition to the chairman.

3. Upprittande och godkannande av réstldngd
Preparation and approval of voting register

Stamman beslutade att godkénna férteckningen i Bilaga 4, uppréattad av Ramberg Advokater
pa uppdrag av Bio-Works Technologies och baserad pé& bolagsstémmoaktieboken och
inkomna postroster, sédsom réstlangd vid stamman.

The meeting resolved to approve the list in Appendix 4, prepared by Ramberg Advokater on
behalf of Bio-Works Technologies and based on the general meeting shareholder register
and received postal votes, as voting register at the meeting.

Det antecknades att 5 014 219 aktier och réster var foretradda vid stamman.
It was noted that 5,014,219 shares and votes were represented at the meeting.

4. Godkannande av dagordning
Approval of the agenda

Stamman godkande styrelsens forslag till dagordning som framgétt av kallelsen (Bilaga 1).
The meeting resolved to approve the proposed agenda, which had been included in the
notice convening the meeting (Appendix 1).

Det antecknades att styrelsens och valberedningens fullstandiga forslag framgéatt av
kallelsen och att kallelsen, arsredovisningen och revisionsberéattelsen fér 2020 samt
koncernredovisningen och koncernrevisionsberattelsen fér 2020 framlagts genom att
handlingarna hallits tillgéngliga hos bolaget och pa bolagets hemsida mer &n tre veckor fére
stamman. Handlingarna har &ven skickats till de aktiedgare som sérskilt begért det.

It was noted that the complete proposals of the board and the nomination committee have
been included in the notice convening the meeting, and that the notice, the annual report
and auditor’s report for 2020, the consolidated financial statements and the auditor's report
on the consolidated financial statements for 2020 have been presented by having been
available at the company and at the company’s website for more than three weeks before
the meeting. The documents have been sent to the shareholders upon request.

5. Prévning av om stimman blivit beh6rigen sammankallad
Determination on whether the AGM has been duly convened

Stamman konstaterades vara i behérig ordning sammankallad genom att kallelsen funnits
tillganglig pa bolagets hemsida sedan den 19 april 2021 och varit inférd i Post- och Inrikes
Tidningar den 21 april 2021 samt att annons om att kallelse skett varit inférd i Dagens Industri
den 21 april 2021.

The meeting was declared duly convened as the notice convening the meeting has been
available on the company’s website since 19 April 2021 and has been published in the
Swedish Official Gazette (Sw: Post och Inrikes Tidningar) on 21 April 2021 and that an
advertisement stating that the notice had been published was included in Dagens Industri on
21 April 2021.
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6. Framliggande av arsredovisningen och revisionsberéattelsen, koncernredovisningen
och koncernrevisionsberéttelsen fér 2020
Presentation of the annual report and auditor’s report, the consolidated financial
statements and the auditor’s report on the consolidated financial statements for 2020

Det antecknades att redovisningshandlingarna fér 2020 framlagts genom att de hallits
tillgangliga pa det satt som antecknats ovan.

It was noted that the accounts and reports for 2020 were presented as the documents have
been available in accordance with what is noted above.

7. Beslut om faststillande av resultatrdkningen och balansridkningen samt
koncernresultatrikningen och koncernbalansrakningen
Resolution on adoption of the income statement and balance sheet and of the
consolidated income statement and consolidated balance sheet

Stamman beslutade att faststdlla resultatrdkningen och balansrékningen samt
koncernresultatrakningen och koncernbalansrakningen for rakenskapsaret 2020.

The meeting resolved to adopt the income statement and balance sheet and the
consolidated income statement and consolidated balance sheet for the financial year 2020.

8. Beslut om ansvarsfrihet at styrelseledaméter och verkstéllande direktdren
Resolution on discharge from liability of the board members and the CEO

Stamman beslutade att bevilia styrelseledaméterna och verkstéllande direktérerna
ansvarsfrihet for férvaltningen under 2020.

The meeting resolved to discharge the board members and CEO from liability for the financial
year 2020.

Det antecknades att de personer som dger aktier i bolaget inte deltog i beslut savitt avsag

dem sjélva.
It was noted that the persons that own shares in the company did not participate in the
resolution that concerned themselves.

9. Beslut om dispositioner betriffande bolagets resultat enligt den faststéllda

balansrdkningen
Resolution on allocation of the company’s result pursuant to the adopted balance

sheet

Stamman beslutade i enlighet med styrelsens férslag att ingen utdelning ska l1amnas fér
rakenskapsaret 2020 och att till stammans férfogande stdende medel ska balanseras i ny
rakning.

The meeting resolved, in accordance with the board’s proposal, that no dividend shall be
paid for the financial year 2020 and that the earnings at the disposal of the meeting shall be
carried forward to new account.
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10.

11.

12.

13.

Beslut om antalet styrelseledaméoter och styrelsesuppleanter som ska viéljas av
stimman samt antalet revisorer och revisorssuppleanter

Resolution on the number of directors and deputy directors, and the number of
auditors and deputy auditors

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens férslag att antalet stdammovalda
styrelseledaméter ska vara fem, utan styrelsesuppleanter, samt att antalet revisorer ska vara
ett revisionsbolag utan nagra suppleanter.

The meeting resolved, in accordance with the proposal of the nomination committee, that the
board shall consist of five board members, without deputies, and that the number of auditors
shall be one audit company, without deputies.

Beslut om arvode till styrelsen och revisor
Resolution on fees to the board and auditor

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens férslag om féljande arvoden: 180 000
kronor till styrelsens ordférande och 90 000 kronor till var och en av de évriga av stémman
utsedda styrelseledaméterna. Utover styrelsearvodet ska ingen erséttning for arbete i
styrelsens utskott utga.

The meeting resolved, in accordance with the proposal of the nomination committee, on the
following fees: SEK 180,000 to the chairman of the board and SEK 90,000 to each of the
other directors elected by the meeting. In addition to the board fees, no remuneration for
work in the board's committees.

Stamman beslutade dven att revisorsarvode utgar enligt godkand rékning.
The meeting resolved that auditor’s fees shall be paid in accordance with approved invoice.

Val av styrelse och styrelseordférande
Election of board of directors and chairman of the board

Det antecknades att information om de féreslagna ledaméternas uppdrag i andra féretag
funnits tillgangliga pa bolagets hemsida.

It was noted that information about the proposed board members positions in other
companies had been available on the company’s website.

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens férslag om omval av
styrelseledaméterna Peter von Ehrenheim, Kirsti Gjellan, Peter Nahistedt, Johan Sedihn och
Patrick Van de Velde.
The meeting resolved, in accordance with the proposal of the nomination committee, on re-
election of directors Peter von Ehrenheim, Kirsti Gjellan, Peter Néhlistedt, Johan Sedihn and
Patrick Van de Velde.

Peter von Ehrenheim omvaldes till styrelsens ordférande.
Peter von Ehrenheim was elected as chairman of the board.

Val av revisor
Election of auditor

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens férslag om omval av revisionsbolaget
Ohrlings PricewaterhouseCoopers AB ("PWC”). PWC har meddelat att auktoriserade
revisorn Leonard Daun kommer att vara huvudansvarig revisor.
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14.

15.

The meeting resolved, in accordance with the proposal of the nomination committee, on re-
election of Ohrlings PricewaterhouseCoopers AB (“PWC”) as the company’s auditor. PWC
has announced that Leonard Daun will be the auditor in charge.

Beslut om principer fér utseende av valberedning
Resolution on the guidelines for appointment of nominating committee

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens foérslag om principer fér
valberedningens tillsattning och instruktion for valberedningen infér arsstdmman 2022 i
enlighet med Bilaga 5.

The meeting resolved, in accordance with the proposal of the nomination committee, on
guidelines for appointment of the nominating committee ahead the annual general meeting
2022 in accordance with Appendix 5.

Beslut om dndring av bolagsordning
Resolution to amend the articles of association

Stamman beslutade i enlighet med styrelsens forslag att dndra bolagsordningen enligt
Bilaga 6 med anledning av vissa férandringar i lag.

The meeting resolved, in accordance with the proposal of the board, to amend the articles
of association in accordance with Appendix 8 due to certain changes to statutory law.

Det antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare representerande mer an tva tredjedelar
av saval de avgivna rosterna som de aktier som var féretrédda vid stémman.

It was noted that the resolution was supported by shareholders with more than two-thirds of
the votes cast and shares represented at the meeting.

Vid protokollet: Justeras:
At the minutes: Attested by:

An'ﬁl;‘g Peter von Ehréihém

S B
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